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VŠEOBECNÉ POISTNÉ PODMIENKY PRE ŠPECIÁLNE PRIPOISTE NIE  
MIEROVÉ MISIE  
VPP-MM 2010 

 
Pre špeciálne pripoistenie Mierové misie,  ktoré dojednáva ČSOB Poisťovňa, a. s. (ďalej len 
„poisťovateľ“), platia príslušné ustanovenia Občianskeho zákonníka (ďalej len „OZ“), VPP-ŽP 2010, 
tieto Všeobecné poistné podmienky pre špeciálne pripoistenie Mierové misie (ďalej aj „VPP-MM 
2010“). Súčasne pre pripoistenie Mierové misie platia Všeobecné poistné podmienky pre životné 
poistenie - Osobitné časti, prislúchajúce k poisteniu, ku ktorému sa toto pripoistenie Mierové misie 
dojednáva. 
 
Článok 1 - Výklad pojmov 
Úraz  - úrazom sa rozumie neočakávané a náhle pôsobenie vonkajších síl alebo neočakávané 
a neprerušené pôsobenie vysokých alebo nízkych vonkajších teplôt, plynov, pár a jedov (s výnimkou 
jedov mikrobiálnych a látok imunotoxických), pôsobenie ktorých spôsobilo poistenému telesné 
poškodenie. 
Za úraz sa v zmysle týchto poistných podmienok považujú aj ujmy na zdraví, ktoré boli poistenému 
spôsobené: 

a) miestnym hnisaním po vniknutí choroboplodných zárodkov do otvorenej rany spôsobenej   
úrazom  a nákazou tetanom pri úraze, 

b) diagnostickými, liečebnými a preventívnymi zákrokmi vykonanými s cieľom liečiť následky  
úrazu, 

c) zlomením, vykĺbením alebo natrhnutím, nie však vnútorných orgánov, svalového aparátu 
a ciev, v dôsledku náhlej alebo neprimeranej telesnej námahy, 

d) elektrickým prúdom alebo úderom blesku.  
Limit TN  – limit trvalých následkov ako výška percentuálneho ohodnotenia podľa článku 3 týchto 
poistných podmienok. 
Poistná doba – doba v trvaní jedného až dvanástich mesiacov, na ktorú sa uzatvára špeciálne 
pripoistenie Mierové misie. 
Návrh na dojednanie špeciálneho pripoistenia Mierov é misie  – písomný dokument, prijatím 
ktorého vzniká špeciálne pripoistenie Mierové misie a je súčasťou poistnej zmluvy. 
Mierová misia  – je misia príslušníkov Armády SR, pôsobiaca mimo územia Slovenskej republiky v 
operáciách na podporu mieru pod hlavičkou Organizácie spojených národov, Severoatlantickej 
aliancie, Európskej únie alebo Organizácie pre bezpečnosť a spoluprácu v Európe. 
 
 
Článok 2 – Poistná udalos ť a poistné plnenie  
1. Poistnou udalosťou v špeciálnom pripoistení Mierové misie (ďalej len „poistenie“) je úraz 

poisteného,  ktorý nastal počas účasti poisteného na mierovej misii. Z poistnej udalosti poisťovateľ 
poskytuje poistenému plnenie za trvalé následky  úrazu. 

2. Poisťovateľ je povinný vyplatiť poistné plnenie za trvalé následky spôsobené úrazom podľa článku 
3 týchto poistných podmienok z poistnej sumy pre prípad trvalých následkov úrazu dojednanej v  
poistnej zmluve k dátumu úrazu. Poisťovateľ hodnotí trvalé následky stratového charakteru ihneď 
po ukončení liečby a ostatné položky spravidla najskôr rok po ukončení liečby a najneskôr k trom 
rokom odo dňa úrazu. Pri rozhodnutí o ustálení druhu a rozsahu trvalých následkov úrazu 
vychádza poisťovateľ zo stanoviska lekára, ktorý pre neho vykonáva posudkovú alebo  odbornú 
poradenskú činnosť. Podmienkou vzniku nároku na poistné plnenie za trvalé následky úrazu 
je dosiahnutie limitu trvalých následkov (ďalej len „limit TN“) jedným úrazovým dejom a súčasne, 
že poistený na následky tohto úrazu nezomrel do šiestich mesiacov odo dňa úrazu.  

3. Výšku poistného plnenia za trvalé následky úrazu určuje poisťovateľ na základe predloženej 
zdravotnej dokumentácie, osobnej lekárskej prehliadky, príp. vyšetrenia u posudkového lekára 
poisťovateľa. Poisťovateľ sa pri rozhodovaní tiež opiera o stanovisko lekára, ktorý pre neho 
vykonáva odbornú poradenskú činnosť. 

4. V prípade potreby, osobnú lekársku prehliadku na zistenie druhu a rozsahu trvalých následkov 
úrazu u posudkového alebo iného odborného lekára poisťovateľa, zabezpečí poisťovateľ. 

5. Plnenie za trvalé následky úrazu sa určuje podľa článku 3 týchto poistných podmienok, a to vo 
výške toľkých percent poistnej sumy pre prípad trvalých následkov úrazu dojednanej v poistnej 
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zmluve k dátumu úrazu, koľko percent uvádza článok 3 týchto poistných podmienok pre jednotlivé 
telesné poškodenia.  

6. Ak jediný úraz spôsobil poistenému niekoľko trvalých následkov rôzneho druhu, hodnotia sa 
celkové trvalé následky súčtom percent pre jednotlivé telesné poškodenia. Ak sa týkajú jednotlivé 
poškodenia toho istého údu, orgánu alebo ich častí, hodnotia sa ako celok, a to najviac percentom 
stanoveným v článku 3 týchto poistných podmienok pre anatomickú alebo funkčnú stratu prísluš-
ného údu, orgánu alebo ich častí. 

7. Poisťovateľ je povinný vyplatiť za trvalé následky úrazu, spôsobené všetkými úrazovými dejmi 
a na všetky poistné zmluvy uzavreté k mierovým misiám, najviac 100% poistnej sumy pre prípad 
trvalých následkov úrazu dojednanej v poistnej zmluve k dátumu úrazu, a to i v prípade, že súčet 
percent pre jednotlivé telesné poškodenia, stanovený podľa bodu 6. tohto článku, prekročí hranicu 
100 %. 

 
 
Článok 3 – Výška poistného plnenia za trvalé následk y úrazu 
 

TN 
Limit TN 
v % 

Strata oboch očí alebo úplná strata zraku oboch očí 100 
Strata jedného oka alebo úplná strata zraku jedného oka 30 
Hluchota obojstranná ako následok jediného úrazu 50 
Strata reči následkom poškodenia orgánov reči 50 
Strata polovice pľúc 50 
Úplná strata funkčnosti oboch ľadvín 50 
Strata oboch semenníkov  do 45 rokov 35 
Strata penisu do 45 rokov 40 
Strata oboch vaječníkov do 45 rokov 35 
Strata maternice do 45 rokov 40 
Strata hornej končatiny v ramennom kĺbe alebo v oblasti 
medzi lakťovým a ramenným kĺbom, vpravo 60 
Strata hornej končatiny v ramennom kĺbe alebo v oblasti 
medzi lakťovým a ramenným kĺbom, vľavo 50 
Strata predlaktia pri zachovanom lakťovom kĺbe, vpravo 55 
Strata predlaktia pri zachovanom lakťovom kĺbe, vľavo 45 
Strata ruky v zápästí, vpravo 50 
Strata ruky v zápästí, vľavo 42 
Strata všetkých prstov ruky, príp. vrátane záprstných kostí, 
vpravo 50 
Strata všetkých prstov ruky, príp. vrátane záprstných kostí, 
vľavo 42 
Strata prstov ruky, okrem palca, príp. vrátane záprstných 
kostí, vpravo 45 
Strata prstov ruky, okrem palca, príp. vrátane záprstných 
kostí, vľavo 42 
Traumatická porucha kmeňa nervu vretenného s postihnutím 
všetkých inervovaných svalov, vpravo 45 
Traumatická porucha kmeňa nervu vretenného s postihnutím 
všetkých inervovaných svalov, vľavo 37 
Traumatická porucha kmeňa lakťového nervu s postihnutím 
všetkých inervovaných svalov, vpravo 40 
Traumatická porucha kmeňa lakťového nervu s postihnutím 
všetkých inervovaných svalov, vľavo 33 
Traumatická porucha všetkých troch nervov (príp.aj celého 
pletenca ramenného), vpravo 60 
Traumatická porucha všetkých troch nervov (príp.aj celého 
pletenca ramenného), vľavo 50 
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Strata jednej dolnej končatiny v bedrovom kĺbe alebo v oblasti 
medzi bedrovým a kolenným kĺbom 50 
Strata dolnej končatiny v predkolení so zachovaným 
kolenným kĺbom 45 
Strata dolnej končatiny v predkolení so stuhnutým kolenným 
kĺbom 50 
Strata nohy v členkovom kĺbe alebo pod ním 40 
Strata chodidla v Chopartovom kĺbe s artrodézou členku 30 
Strata chodidla v Chopartovom kĺbe s pahýľom v plantárnej 
flexii 40 
Úplné ochrnutie nervu holenného 35 
Úplné ochrnutie nervu sedacieho 50 

 
Uvedené hodnoty úrazov horných končatín sa vzťahujú na pravákov. U ľavákov platí hodnotenie 
opačné. 
 
Článok 4 – Výluky z poistenia 
1. V súlade s ustanovením článku  11. bod 4. VPP-ŽP 2010 sa  pre poistenie podľa článku 2 bodu 1. 

dojednávajú aj vyňatia  uvedené v bode 2. tohto článku. 
2. Poisťovateľ neposkytne poistné plnenie  z poistenia za: 

a) zhoršenie následkov úrazu z dôvodu úmyselného/vedomého nevyhľadania zdravotnej 
starostlivosti poisteným alebo vedomého nerešpektovania rád a odporúčaní lekára, 

b) vznik vredov predkolenia, diabetických gangrén, nádorov všetkého druhu a pôvodu,  
c) infekčné choroby, i keď boli prenesené zranením, a pracovné úrazy a choroby z povolania, ak 

nemajú povahu úrazu podľa týchto poistných podmienok, 
d) následky diagnostických, liečebných a preventívnych zákrokov, ktoré neboli vykonané s cieľom 

liečiť následky úrazu, 
e) zhoršenie choroby v dôsledku úrazu, úrazy vzniknuté v dôsledku choroby a zhoršenie 

následkov úrazu chorobou, ktorou poistený trpel pred úrazom, 
f) úraz, ktorý nastal v dôsledku infarktu myokardu, cievnej mozgovej príhody, epilepsie, duševnej 

poruchy alebo poruchy či straty vedomia  
3. Poisťovateľ neposkytne  z poistenia poistné plnenie za úraz, ktorý: 

a) nastal v dôsledku aktívnej účasti poisteného v súvislosti s vojnovým konfliktom, bojovými 
alebo vojnovými akciami, jadrovou energiou, terorizmom, vzburami, povstaniami,  nepokojmi 
a verejnými násilnosťami,  

b) nastal pri vedení  motorového vozidla, plavidla či lietadla, na  vedenie ktorých  nemal príslušné 
oprávnenie, alebo ktorý nastal pri letoch, pri ktorých, s vedomím poisteného, použité lietadlo 
alebo pilot nemali úradné povolenie, alebo ktoré boli uskutočnené proti úradnému predpisu, 
alebo bez vedomia či proti vôli držiteľa lietadla, ďalej za úraz, ku ktorému došlo pri účasti 
poisteného na súťažiach a pretekoch motorových vozidiel, lietadiel alebo plavidiel a 
prípravných jazdách, letoch alebo plavbách k nim (tréning),  

c) nastal v dôsledku samovraždy, pokusu o ňu a v dôsledku úmyselného sebapoškodenia, 
d) utrpel poistený v priamej súvislosti s úmyselným trestným činom, ním spáchaným, 
e) utrpel poistený, ak nie je v poistnej zmluve dohodnuté inak, pri vykonávaní bungee jumpingu, 

snowboardingu alebo pri lyžovaní mimo vyznačených tratí alebo mimo stanoveného času 
prevádzky na vyznačených tratiach, pri snowraftingu, raftingu, canyoningu, skialpinizme, 
parašutizme, paragladingu, speleológie a pri vykonávaní ďalších extrémnych a adrenalínových 
športov a činností. 

 
Článok 5 – Obmedzenie poistného plnenia 
1. V súlade s ustanovením článku  11 bod 4. VPP-ŽP 2010 je poisťovateľ oprávnený podľa okolností 

znížiť poistné plnenie z poistenia podľa článku 2 bodu 1. v prípadoch, ak: 
a) k úrazu poisteného došlo pod vplyvom alkoholu alebo iných  omamných, toxických, 

psychotropných či ostatných látok schopných nepriaznivo ovplyvniť psychiku človeka alebo 
jeho ovládaciu, alebo rozpoznávaciu schopnosť, alebo sociálne správanie, 

b) k úrazu poisteného došlo v priamej súvislosti s protiprávnym konaním poisteného, 
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c) k úrazu poisteného došlo násilným konaním inej osoby, resp. osôb, ktorí pôsobili pod hlavičkou 
Organizácie spojených národov, Severoatlantickej aliancie, Európskej únie alebo Organizácie 
pre bezpečnosť a spoluprácu v Európe, 

d) k úrazu poisteného došlo v súvislosti s konaním, ktorým inému spôsobil ťažkú ujmu na zdraví 
alebo smrť,  

e) vedomé porušenie povinností podľa článku 6 týchto poistných podmienok poisteným  malo 
podstatný vplyv na zväčšenie rozsahu následkov poistnej udalosti, 

2. Za organicky podmienené poruchy nervového systému, vyplatí poisťovateľ poistné plnenie len 
vtedy, ak je možné tieto poruchy pripísať organickému poškodeniu spôsobenému úrazom. 

3. Poisťovateľ si vyhradzuje právo poistné plnenie znížiť alebo odmietnuť aj v prípade ustanovenom 
v článku 13 bod 13. VPP-ŽP 2010. 

 
Článok 6 - Povinnosti  poisteného pri uplatnení náro kov z poistnej udalosti 
Poistený je povinný bez zbytočného odkladu vyhľadať po úraze lekárske ošetrenie a  liečiť sa podľa 
pokynov lekára, a ak to poisťovateľ vyžaduje, dať sa vyšetriť lekárom, ktorého mu poisťovateľ určí. 
 
Článok 7 - Poistné 
Výšku poistného určuje poisťovateľ. Poistné za špeciálne pripoistenie sa platí jednorazovou platbou. 
 
Článok 8 - Závere čné ustanovenie 
1. Tieto VPP-MM 2010 sú neoddeliteľnou súčasťou poistnej zmluvy. 
2. Od ustanovení týchto VPP-MM 2010 sa možno odchýliť a upraviť tak vzájomné práva a povinnosti, 

ak to tieto VPP-MM 2010 nezakazujú a ak z povahy ich ustanovení nevyplýva, že sa nemožno od 
nich odchýliť. 

3. Pokiaľ sa niektoré ustanovenia týchto VPP-MM 2010 stanú neplatnými alebo spornými v dôsledku 
zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov, použije sa taký všeobecne záväzný právny 
predpis, ktorý je im svojou povahou a účelom najbližší.  

4. Tieto VPP-MM 2010 nadobúdajú platnosť dňom ich schválenia predstavenstvom poisťovateľa a 
účinnosť dňom 1.1. 2010. 

 
Schválené predstavenstvom poisťovateľa dňa 3.11.2009. 
 
 
 
 
 
 


